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01. SAFETY REGULATION

Prohibition
When using electrical appliances, basic pre-
cautions should always be followed to reduce
the risk of fire, electric shock and injury to
persons, including the following:
• Read all instructions before using appliance.
• To avoid fie or shock hazard, plug the

appliance directly into a right AC electrical
outlet.

• Keep the cord out of heavy traffic areas. To
avoid fie hazard, NEVER put the cord under
rugs, near heat registers, radiator, stoves
or heaters.

• To protect against electrical hazards, DO NOT
immerse in water or other liquids. Do not
use near water.

• Children cannot recognize the hazards associ-
ated with the usage of electrical appliances.
For this reason, always supervise children
when they are near the unit.

• Always unplug the air purifier before moving
it, opening the grill, changing filters,
cleaning or whenever the air purifier is not
in use. Be sure to pull by the plug and not
the cord.

• NEVER drop or insert any object into any
openings.

• DO NOT run cord under carpeting.
• DO NOT cover cord with throw rugs, runners,

or similar coverings.
• DO NOT route cord under furniture or

appliances. Arrange cord away from traffic
area and where it will not be tripped over.

• DO NOT operate any appliance with a
damaged cord or plug, if motor fan fails
to rotate, after the appliance
malfunctions, or if it has been dropped or
damaged in any manner. Send to
Customer Service for assistance.

• Use appliance only for intended household
use as described in this manual. Any other
use not recommended by the manufacturer
may cause fie, electric shock or injury to
persons.

• DO NOT use outdoors.
• DO NOT place anything on top of unit.
• NEVER block the air openings, grills/outlets

or place on a soft surface such as a bed or
sofa, as this could cause the unit to tip
over, blocking the air intake or outtake
opening.

• DO NOT attempt to repair or adjust any
electrical or mechanical functions on this
unit. Doing so will void your warranty. The
inside of the unit contains no user
serviceable parts. All servicing should be
performed by qualified personnel only.

▷ Please follow this instruction manual strictly 
for correct operation.

▷ In order to prevent personal injury and 
property loss, please follow those safety 
regulations as below.

▷ If you don’t follow these safety regulations, 
wrong operation may cause accident.

This product should be used only in
accordance with the specifications
outlined in this manual. Usage other than
what has been specified here may result in
serious injury.

NOTICE WARNING

To reduce the risk of fire or electric shock,
do not use this device with any solid-state
speed control device

WARNING
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02. PARTS NAME

▷ The diagram is only for reference. Please 
refer to the actual product.

NOTICE

        

Main unit 

Filter 

Touch panel 
Air outlet 

Air inlet 

Base 

03. AIR CLEANING SYSTEM

Improve your indoor air quality with multiple
Air Cleaning System.
PRE---FFFILTER::: Captures initial large particles
and dust.
HEPA FFFILTER::: Captures dust, smoke, pollen
and other allergens.
CCCARBON FFFILTER::: Eliminates odors and bad
smells.
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04. OPERATING INSTRUCTIONS

Short press this button to turn on/off the unit;
Press and hold for 3-5 seconds to activate or
reset the wifi connection.

BEFORE OPERATING 
THE AIR PURIFIER:

OPERATING THE AIR 
PURIFIER

1. Carefully lift your air purifier from box and
remove the two packed plastic bags from unit
and filter.
2. Select a firm, level and flat location for the
air purifier.
3. Plug the power cord into a right voltage
AC outlet.
*For proper air flow, locate the unit at least 1
foot from any wall or furniture.
*Make sure none of the grills are blocked.

”POWER” & “WIFI” BUTTON

”TIMER” BUTTON

Press this button to set working time for
2/4/8 hours.

”CHILD LOCK” BUTTON

Long press this button for 3S to enter or exit
the child lock mode. If any button is pressed
when the child lock is activated, the icon will
flash 3 times to remind the locked status.

“FILTER RESET” BUTTON

Short press this button to check the remaining
life (%) of the filter.

After operating 4320 hours, the “FILTER
RESET” indicator will turn on, which means
the filter needs to be replaced. After
replacing the filter, press and hold this button
for 3-5 seconds to reset the indicator light
and the filter timer restarts.

”UV” & “ION” BUTTON

Press this button to turn on/off UV and ION
function, UV on - ION on, UV off - ION off.
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04. OPERATING INSTRUCTIONS

”AUTO”  BUTTON 

Press this button to enter Auto mode.

Under AUTO mode, the unit will automatically
change the speed according to the air quality
detected by the air quality sensor.

Air quality indication LED ring shows different
colors in the below logic:

Heavily Polluted           Red                     
Lightly Polluted            Orange                
Moderate                       Yellow                  
Good                              Blue                    

“SLEEP” BUTTON

Press this button to turn on & off sleep mode.
The sleep icon will flash for 5 seconds before
the unit enters into sleep mode. Under SLEEP
mode, all lights (except the sleep button) will
turn off and the unit will work at sleep speed.

Press the sleep button again or any button to
quit sleep mode.

“SPEED”  BUTTON

Press this button to cycle through the speed
settings for selecting the speed of I (Low), II
(Medium), III (High).

When the unit is not in use, please switch it
off and unplug it.

NOTICE

05. INSTALLING & REMOVING FILTERS

The FILTER icon lighting up on red indicates
that it is time to replace the filter. Follow the
instruction below to change filter and reset
the program.
Remark:
* Remember to tear off the packing bag of the
new filter before replacing it.
* Combination Filter will last approximately 6
months.

FILTER REPLACE 
INDICATOR 1. Upside down the machine;
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2. Flip the unit, then rotate and lift the base
cover;

05. INSTALLING & REMOVING FILTERS

3. Change the used filter to new filter;

4. Reattach the base to the unit ;
5. Reset the filter timer by filter reset button.

06. CLEAN AND MAINTENANCE

The machine should be cleaned at least once
every month by a clean, dry, soft cloth.
More frequent cleaning may be required
depending on environmental conditions.

Always unplug the unit before servicing in
any way.

WARNING

Do NOT stick any foreign objects or
your fingers inside of the unit.
Do NOT use gasoline, benzine, thinner,
harsh cleaners, etc. on and/or in
the unit while cleaning as they will
damage the product.
NEVER use alcohol or other solvents.

NOTICE

END OF SEASON STORAGE
• Follow the Cleaning instructions when the 

purifier will be stored at the end of the season.
• Pack the unit in its original carton and store 

in a cool, dry location.
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07. Wi-Fi OPERATION INSTRUCTION

It is possible to operate the device by
using the C&H Smart app on your smartphone.
To do this, the device must be connected to
Wi-Fi mode. Then you can activate the C&H
Smart app on your smartphone or tablet to
operate the device.
When the Wi-Fi indicator is always on, it means
that the device has been connected
successfully, and when the Wi-Fi indicator
flashes rapidly, it means that the device is not
connected to Wi-Fi.
Once the device is logged into the Wi-Fi
network it will automatically connect when it is
switched on at next time.
You can reset the Wi-Fi settings by long press
the night light button until the Wi-Fi’s indicator
flashes rapidly, then the device is ready to
reconnect.
You can turn on or off the Wi-Fi connection
through the C&H Smart APP and other
functional operation.

C&H Smart WI-FI

111))) Downloading the App
Scan the QR Code below to download and
install the Cooper&Hunter Smart app. Or
search “Cooper&Hunter Smart” in the Google
Play Store and Apple App Store to download
and install it.

Android iOS

NOTE

The version of the app might have been
updated, please follow the instructions
based on the current app version. This
product only supports 2.4G Wi-Fi
distribution network.

NOTICE

222))) Registration, Login, and Password Resetting
Registration
If you do not have an app account, register one
or use an SMS verification code for login. The
account registration process is as follows:

1. Tap Register. On the
displayed Privacy Policy
page, tap Privacy Policy,
and carefully read and
understand the C&H
Mobile Privacy Policy.
Return to the Privacy
Policy page, tap Agree

2. On the displayed Register page, the system
automatically identifies and displays your
country/region. You can also manually select a
country/region. Enter your mobile phone
number or email address, and tap Get
Verification Code, as shown below.
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The system can
automatically identify
your country/region.
You can also manually
select a country/
region.Enter your mobile
phone number or email
address, and tap Get
Verification Code

3. Enter the verification
code that you have
received. Set a
password, and tap Done.

Logging In wwwith YYYour Account
If you have already registered an app account,
tap Login with Existing Account to enter the
login page.

Logging In with Your
Account
If you have already
registered an app
account, tap Login with
Existing Account to
enter the login page.
1) The system can
automatically identify
your country/region.
You can also manually
select a country/region.

2) Enter your registered mobile phone number
or email address, enter the password, and tap
Log In.
Logging In wwwith YYYour Mobile Phone Nummmber or 
Emmmail Addressssss and an SMS VVVerification CCCode

Tap Login with SMS
Verification Code

Enter the verification
code that you have
received

Forgot Password 
If you have misplaced or forgotten your login
password, you can reset the password through
the password retrieval process.

1. Tap Forgot Password

2.The system can
automatically identify
your country/region.
You can also manually
select a country/region.
Enter your registered
mobile phone number or
email address, and tap
Get Verification Code.

07. Wi-Fi OPERATION INSTRUCTION
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3.Enter the verification
code that you have
received

Enter a new password,
and tap Done

Usssing the App
After you log in to the app as a new user, the
Home page (device list page) appears. Your
profile photo is displayed in the upper left
corner. Until you complete your family
information, the Home page will not show
environment or room information.

1)  

2)  

3)  

4)  

5)  

6)  

Adding a Wi---FFFi DDDevvvice in Autommmatic ssscanning 
mmmode
First of all, ensure that the Bluetooth and WIFI
of the mobile phone are turned on, long press
the power button to make sure the device is
on Wifi mode.

Enter the C&H Smart APP to
start the Bluetooth scanning
of nearby devices and add
devices.
Choosing device and enter
the WIFI password page.

Select a Wi-Fi hotspot that
can connect to the Internet
in the device’s working
area, enter the Wi-Fi
password, and tap Next.

The app will display the network pairing
progress as shown below

07. Wi-Fi OPERATION INSTRUCTION
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You can change the name of the added device
as shown below.

ManuallyAdding a Wi---FFFi DDDevvvice

Ensure that the
bluetooth and WIFI of
the mobile phone are
turned on.
Opening the C&H Smart
app and select the Add
Manuall.

The devices to be added
page is displayed

Choosing this device and
enter the wifi password
page.Select a wifi
hotspot that can
connect to the internet
in the devIce’s working
area, enter the wi-fi
password, and tap next.

Ensure that the
bluetooth and WIFI of
the mobile phone are
turned on.
Opening the C&H Smart
app and select the Add
Manuall.

When the device is
added, the success
page will be displayed

If you want to change the mobile phone and
log in C&H Smart APP, remove the device from
the list of your C&H Smart app.
Pressing and holding the switch and night light
button an the same time. The night light on the
bottom indicates that the existing connection
has been removed and reset successful, the
unit is ready to reconnect.

07. Wi-Fi OPERATION INSTRUCTION
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08. MAIN TECHNICAL PARAMETERS

Model CH-P26CW3IU-WF Rocky Mountains Piedmont

Power supply 220–240~V / 50/60 Hz

CADR 255m³/h 

Rated power consumption 46 W

≤51 dB

Device dimensions φ 226 x 360 mm 

Net weight 3 kg

Service area 35-45 м2

Type Air purifier

Noise level

*Cooper&Hunter is constantly working on 
improvement by pouring their products, so what 
information given in this manual, may be changed-
without prior notice to consumers.

2025/1

Correct Disposal of This Product: This marking indicates that this product should not 
be disposed with other household wastes throughout the EU.
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or 
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.

Designed by Cooper&Hunter International Corporation, FL, Miami, USA
www.cooperandhunter.com
E-mail: info@cooperandhunter.com
The manufacturing date is indicated on the device label.



КЕРІВНИЦТВО
КОРИСТУВАЧА

Модель: 
CH-P26CW3IU-WF

Очисник повітря
Rocky Mountains
Piedmont Серія

www.cooperandhunter.com

Для правильної експлуатації, будь ласка, уважно прочитайте та зберігайте це керівництво.
Розроблено компанією Cooper&Hunter International Corporation, Флорида, Маямі, США

ІНС    ТРУК       ЦІЯ
КОРИС             ТУВАЧА
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• До відома
Принципова схема в інструкції з експлуатації лише для ознайомлення. Будь ласка,
зверніться до фактичного продукту.



01.  

Заборонено
Під час використання електроприладів завжди
слід дотримуватись базових заходів безпеки,
щоб зменшити ризик пожежі, ураження
електричним струмом та травмування людей,
зокрема:
• Перед використанням приладу уважно
прочитайте всі інструкції.
• Щоб уникнути небезпеки пожежі або
ураження струмом, підключайте прилад
безпосередньо до належної розетки
змінного струму.
• Тримайте шнур подалі від зон інтенсивного
руху. Щоб уникнути небезпеки пожежі,
НІКОЛИ не кладіть шнур під килими, поруч 
із обігрівачами, радіаторами, плитами або 
іншими джерелами тепла.
• Для запобігання електричній небезпеці НЕ
занурюйте прилад у воду або інші рідини. Не
використовуйте поблизу води.
• Діти не усвідомлюють небезпеки,
пов’язаної з використанням
електроприладів. Тому завжди наглядайте
за дітьми, якщо вони знаходяться поруч із
приладом.
• Завжди вимикайте очищувач повітря з
розетки перед його переміщенням,
відкриттям решітки, заміною фільтрів,
чищенням або якщо прилад не
використовується. Виймайте штекер із
розетки, тримаючи за вилку, а не за шнур.
• НЕ використовуйте прилад на відкритому
повітрі.
• НЕ кладіть нічого на верхню частину
приладу.

• НІКОЛИ не кидайте і не вставляйте 
жодних предметів у вентиляційні отвори 
приладу.
• НЕ прокладайте шнур під килимом.
• НЕ накривайте шнур килимками,
доріжками або іншими подібними
покриттями.
•НЕ прокладайте шнур під меблями або
побутовими приладами. Розташовуйте
шнур таким чином, щоб уникнути його
пошкодження чи спотикання.
• НЕ використовуйте прилад, якщо шнур
або вилка пошкоджені, якщо вентилятор
не обертається, при виникненні
несправностей або після падіння чи
інших ушкоджень. Зверніться до служби
підтримки клієнтів.
• Використовуйте прилад лише за прямим
призначенням, як описано в цьому
посібнику. Будь-яке інше використання, не
рекомендоване виробником, може
призвести до пожежі, ураження струмом
або травмування.
• НЕ намагайтеся самостійно ремонтувати
або налаштовувати електричні чи механічні
компоненти приладу. Це анулює вашу
гарантію. Усередині приладу немає деталей,
придатних для обслуговування користувачем.
Весь ремонт має виконувати лише
кваліфікований персонал.

▷ Для правильної роботи суворо
дотримуйтесь цієї інструкції.

▷ Щоб запобігти травм і втраті майна,
дотримуйтеся наведених нижче правил
безпеки.

▷ Якщо ви не дотримуєтесь цих правил
техніки безпеки, неправильна робота
може призвести до нещасного випадку.

Цей продукт слід використовувати лише
відповідно до специфікацій, викладених у
цьому посібнику. Використання, відмінне
від зазначеного тут, може призвести до
серйозних травм.

ПРИМІТКА УВАГА

КЕРІВНИЦТВО З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Щоб зменшити ризик пожежі або
ураження електричним струмом, не
використовуйте цей пристрій із будь-яким
резисторним контролером швидкості.

УВАГА

3
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02.  

        

Тіло приладу

Фільтер

Панель керуваня
Вихід повітря

Решітка входу 
повітря

Основа

03. СИСТЕМА ОЧИЩЕННЯ 
ПОВІТРЯ

Покращте якість повітря у вашому домі за
допомогою багатоступеневої системи
очищення повітря.
PRE---FFFILTER::: Затримує перші великі частинки
та пил.
HEPA FFFILTER::: Затримує пил, дим, пилок та
інші алергени.
CCCARBON FFFILTER::: Усуває дим та неприємні
запахи.

▷ Діаграма лише для ознайомлення. Будь
ласка, зверніться до фактичного
продукту.

ПРИМІТКА
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КЕРІВНИЦТВО З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

04. ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Короткочасно натисніть цю кнопку, щоб
увімкнути/вимкнути пристрій;
Натисніть і утримуйте протягом 3-5 секунд,
щоб активувати або скинути з’єднання Wi-Fi.

ПЕРЕД ЕКСПЛУАТАЦІЄЮ
ОЧИСНИКА ПОВІТРЯ:

ЕКСПЛУАТАЦІЯ 
ОЧИЩУВАЧА ПОВІТРЯ

1. Обережно вийміть очисник повітря з
коробки та вийміть з пластикових пакетів
пристрій та фільтр.
2. Виберіть тверде, рівне та плоске місце
для очисника повітря.
3. Підключіть шнур живлення до розетки
змінного струму з відповідною напругою.
*Для належного потоку повітря розміщуйте
пристрій на відстані щонайменше 30 см від
будь-якої стіни чи меблів.
*Переконайтеся, що жодна з решіток не
заблокована.

«ЖИВЛЕННЯ» та «WIFI»

«ТАЙМЕР»

Натисніть цю кнопку, щоб встановити час
роботи на 2/4/8 годин.

«ЗАХИСТ ВІД ДІТЕЙ»

Тривале натискання цієї кнопки протягом 3
секунд дозволяє увімкнути або вимкнути
режим блокування від дітей. Якщо
натиснути будь-яку кнопку, коли
блокування від дітей активовано, значок
блимне 3 рази, нагадуючи про
заблокований стан.

«СКИДАННЯ ФІЛЬТРА»

Короткочасно натисніть цю кнопку, щоб
перевірити залишок терміну служби
фільтра (%)

Після 4320 годин роботи засвітиться
індикатор «СКИДАННЯ ФІЛЬТРА», що 
означає, що фільтр потрібно замінити. Після 
заміни фільтра натисніть і утримуйте цю 
кнопку протягом 3-5 секунд, щоб скинути 
індикатор, і таймер фільтра 
перезапуститься.
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04. ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

 «АВТО» режим

Натисніть цю кнопку, щоб увійти в
автоматичний режим.

В автоматичному режимі пристрій
автоматично змінюватиме швидкість
відповідно до якості повітря, виявленої
датчиком якості повітря.

Світлодіодне кільце індикації якості повітря
відображає різні кольори за наведеною
нижче логікою:

Сильно забруднене        Червоний                   
Незначне забруднення Помаранчевий                          
Помірне забруднення     Жовтий                 
Чисте повітря                  Блакитний                   

Режим «СНУ»

Натисніть цю кнопку, щоб увімкнути та
вимкнути режим сну. Значок сну блиматиме
протягом 5 секунд, перш ніж пристрій
перейде в режим сну. У режимі СНУ всі
індикатори (крім кнопки сну) вимкнуться, і
пристрій працюватиме зі швидкістю сну.

Щоб вийти з режиму сну, натисніть кнопку
сну ще раз або будь-яку кнопку.

«ШВИДКІСТЬ»

Натискайте цю кнопку, щоб перемикатися
між налаштуваннями швидкості, вибираючи
швидкість I (низька), II (середня) або III
(висока).

Коли пристрій не використовується, будь
ласка, вимкніть його та від’єднайте від
мережі.

ПРИМІТКА

05. ВСТАНОВЛЕННЯ ТА ЗНЯТТЯ ФІЛЬТРІВ

Якщо значок ФІЛЬТРА засвітиться 
червоним, це означає, що час замінити 
фільтр. Дотримуйтесь інструкцій нижче, 
щоб замінити фільтр і скинути 
налаштування програми.

ІНДИКАТОР ЗАМІНИ 
ФІЛЬТРА 1. Переверніть прилад догори дном;

”UV” та “ION”

Натисніть цю кнопку, щоб увімкнути/
вимкнути функції Ультрафіолетової очистки
повітря та CH-Ion фільтр

* Не забудьте розірвати пакувальний пакет 
нового фільтра перед його заміною.
* Комбінований фільтр прослужить 
приблизно 6 місяців.

ПРИМІТКА
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2. Переверніть пристрій, потім поверніть і
підніміть кришку основи;

05. ВСТАНОВЛЕННЯ ТА ЗНЯТТЯ ФІЛЬТРІВ

3. Замініть використаний фільтр на новий;

4. Знову прикріпіть основу до пристрою;
5. Скиньте таймер фільтра за допомогою
кнопки скидання фільтра.

06.  

Прилад слід чистити принаймні раз на
місяць чистою, сухою, м’якою тканиною.
Залежно від умов навколишнього
середовища може знадобитися частіше
очищення.

Завжди відключайте пристрій від мережі
перед будь-яким обслуговуванням.

УВАГА!

НЕ вставляйте сторонні предмети або
пальці всередину пристрою.
НЕ використовуйте бензин, бензол,
розчинник, агресивні засоби для
чищення тощо на та/або всередині
пристрою під час чищення, оскільки
вони пошкодять виріб.
НІКОЛИ не використовуйте спирт або 
інші розчинники.

ПРИМІТКА

ЗБЕРІГАННЯ В КІНЦІ СЕЗОНУ
• Дотримуйтесь інструкцій з очищення,

перд тим як очисник буде зберігатися після
сезону.

• Упакуйте пристрій в оригінальну коробку
та зберігайте в прохолодному сухому місці.



8

OWNER’S MANUAL ENG

07. Wi-Fi   

Пристроєм можна керувати за допомогою
програми C&H Smart на смартфоні.
Для цього пристрій має бути підключено до
режиму Wi-Fi. Потім ви можете активувати
додаток C&H Smart на своєму смартфоні або
планшеті, щоб керувати пристроєм.
Якщо індикатор Wi-Fi постійно світиться, це
означає, що пристрій успішно підключено, а
якщо індикатор Wi-Fi швидко блимає, це
означає, що пристрій не підключено до Wi-Fi.
Після входу в мережу Wi-Fi пристрій
автоматично підключатиметься під час
наступного ввімкнення.
Ви можете скинути налаштування Wi-Fi,
утримуючи кнопку нічника, доки індикатор
Wi-Fi не почне швидко блимати, після чого
пристрій буде готовий до повторного
підключення.
Ви можете ввімкнути або вимкнути з’єднання
Wi-Fi за допомогою програми C&H Smart APP
та інших функціональних операцій.

C&H Smart WI-FI

1) Завантаження додатку
ВідскануйтеQR-код нижче, щоб завантажити 
та встановити програму Cooper&Hunter 
Smart. Або знайдіть «Cooper&Hunter Smart» у 
Google Play Store та Apple App Store, щоб 
завантажити та встановити його.

Android iOS

NOTE

Версія програми могла бути
оновлена, дотримуйтесь інструкцій
на основі поточної версії програми.
Цей продукт підтримує лише мережу
розповсюдження Wi-Fi 2,4G.

ПРИМІТКА

2) Реєстрація, вхід і скидання пароля
Реєстрація
Якщо у вас немає облікового запису
програми, зареєструйте його або
скористайтеся кодом підтвердження SMS
для входу. Процес реєстрації облікового
запису виглядає наступним чином:

1. Натисніть
Зареєструвати. На
відображеній сторінці
Політики
конфіденційності
натисніть Політика
конфіденційності та
уважно прочитайте
Політику
конфіденційності C&H.
Поверніться на
сторінку «Політика
конфіденційності»,
торкніться
«Погоджуюсь».

2. На сторінці реєстрації система
автоматично визначає та відображає вашу
країну/регіон. Ви також можете вручну
вибрати країну/регіон. Введіть свій номер
мобільного телефону або адресу
електронної пошти та натисніть «Отримати
код підтвердження», як показано нижче.
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The system can
automatically identify
your country/region.
You can also manually
select a country/
region.Enter your mobile
phone number or email
address, and tap Get
Verification Code

3. Введіть код
підтвердження, який ви
отримали. Встановіть
пароль і натисніть
Готово.

Вхід за допомогою облікового запису
Якщо ви вже зареєстрували обліковий запис
програми, торкніться Увійти за допомогою
існуючого облікового запису, щоб увійти на
сторінку входу.

1) Система може
автоматично визначити
вашу країну/регіон. Ви
також можете вручну
вибрати країну/регіон.

Увійдіть за допомогою свого номера
мобільного телефону або адреси
електронної пошти та коду
підтвердження SMS

Натисніть Увійти за
допомогою коду
підтвердження SMS

Введіть код
підтвердження, який Ви
отримали

Забули пароль
Якщо ви загубили або забули свій пароль для
входу, ви можете скинути пароль за
допомогою процесу відновлення пароля.

1. Натисніть Забули пароль

2. Система може
автоматично
ідентифікувати
Вашу країна/регіон. Ви
також можете вручну
вибрати країну/регіон.
Введіть свій
зареєстрований номер
мобільного телефону
або адресу електронної
пошти та натисніть
«Отримати код
підтвердження».

2) Введіть свій
зареєстрований номер
мобільного телефону
або адресу електронної
пошти, введіть пароль і
натисніть Увійти.

Система може
автоматично визначити
вашу країну/регіон. Ви
також можете вручну
вибрати країну/регіон.
Введіть свій номер
мобільного телефону
або адресу електронної
пошти та торкніться
Отримати код
підтвердження

КЕРІВНИЦТВО З ЕКСПЛУАТАЦІЇ
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3. Введіть код
підтвердження, який Ви
отримали

Enter a new password,
and tap Done

Використання програми
Після входу в програму як новий користувач
з’являється домашня сторінка (сторінка
списку пристроїв). Ваша фотографія
профілю відображається у верхньому лівому
куті. Доки ви не заповните інформацію про
себе, на домашній сторінці не
відображатиметься інформація про
обладнання в кімнаті.

1)  

2)  

3)  

4)  

5)  

6)  

Додавання пристрою Wi-Fi у режимі
автоматичного сканування
Перш за все, переконайтеся, що Bluetooth
і WIFI мобільного телефону ввімкнено,
утримуйте кнопку живлення, щоб
переконатися, що пристрій у режимі Wi-Fi.

Увійдіть у C&H Smart APP,
щоб розпочати сканування
Bluetooth пристроїв
поблизу та додати
пристрої.
Виберіть пристрій і введіть
сторінку пароля WIFI.

Виберіть точку доступу Wi-
Fi, яка може підключитися
до Інтернету в робочій зоні
пристрою, введіть пароль
Wi-Fi і натисніть «Далі».

Програма відобразить хід підключення до
мережі, як показано нижче

Введіть новий пароль і
натисніть Готово
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Ви можете змінити назву доданого
пристрою, як показано нижче.

Додавання пристрою Wi-Fi вручну

Переконайтеся, що на
мобільному телефоні
ввімкнено Bluetooth та
WIFI.
Відкрийте програму
C&H Smart і виберіть
«Додати вручну».

Відобразиться сторінка
пристроїв, які потрібно
додати

Виберіть цей пристрій і
перейдіть на сторінку
пароля Wi-Fi. Виберіть
точку доступу Wi-Fi,
яка може підключитися
до Інтернету в робочій
зоні пристрою, введіть
пароль Wi-Fi і натисніть
«Далі».

Переконайтеся, що на
мобільному телефоні
ввімкнено Bluetooth та
WIFI.
Відкрийте програму
C&H Smart і виберіть
«Додати вручну».

Після додавання
пристрою
відобразиться сторінка
успіного встановлення

Якщо ви хочете змінити мобільний телефон і
увійти в C&H Smart APP, видаліть пристрій зі
списку вашого C&H Smart app. Одночасне
натискання й утримання ON-OFF та кнопки
нічника. Нічне світло в нижній частині вказує
на те, що існуюче підключення видалено та
скинуто успішно, пристрій готовий до
повторного підключення.

КЕРІВНИЦТВО З ЕКСПЛУАТАЦІЇ
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08.   

Модель CH-P26CW3IU-WF Rocky Mountains Piedmont

Живлення 220–240~В / 50/60 Гц

Продуктивність очищення 255 m³/h 

Номінальна споживана потужність 46 Вт

≤51 Дб

Розміри приладу φ 226 x 360 mm 

Вага нетто 3 кг

Рекомендована площа використання 35-45 м2

Тип Очисник повітря

РІвень шуму

2025/1

Правильна утилізація цього виробу: це маркування вказує на те, що цей виріб не 
можна викидати разом з іншими побутовими відходами на території ЄС.
Щоб запобігти можливій шкоді навколишньому середовищу або здоров’ю люди-
ни через неконтрольовану утилізацію відходів, переробляйте їх відповідально, 
щоб сприяти сталому повторному використанню матеріальних ресурсів. Щоб по-
вернути використаний пристрій, скористайтеся системами повернення тазбору 
або зверніться до продавця, у якого було придбано продукт. Вони можуть відпра-
вити цей продукт на екологічно безпечну переробку.

Виробник:
Cooper&Hunter International Corporation, FL, Miami, USA
www.cooperandhunter.com
E-mail: info@cooperandhunter.com
Дата виготовлення вказується на етикетці на приладі.

Імпортер:
ТОВ “КОНДИЦІОНЕР СЕРВІС”
Україна, 03127, м. Київ, проспект Голосіївський, буд. 132
т. +380 (44) 461–79–82, +380 (44) 461–78–93

*Cooper&Hunter постійно працює над удоско-
наленням своєї продукції, тому інформація, яка 
приведена в цьому керівництві, може бути зміне-
на без попереднього повідомлення споживачів.
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